[bookmark: _GoBack]JoVE corrections and suggestions:
@1:06 – There are several corrections: 

The narrative should say, “Use a 30g insulin syringe to inject 0.15 milliliters of human chorionic gonadotropin…”  
This was also our mistake, as the text should says “0.15 CC,” not “1.5 CC.”
Chorionic is properly pronounced as “CORE-EE-ON-ICK,” not as “Chronic.”
@3:16 shows a clip of sperm coming directly out of a male being used for IVF.  This is incorrect, as the sperm has been UV-irradiate after extraction, but before application to eggs.  Footage of sperm being pipetted from a tube should be used instead.
@3:32 – I provided a shot of the eggs being flooded with MMR that is through the view point of the microscope.  Since there is a pause in the narrative, perhaps this footage could be inserted between the shot of the technician at the microscope (3:30) and the dejellying of the eggs (3:34)?  Or perhaps it could just replace the technician at the microscope?
@4:10 – The narrator says “…to remove the ectoderm and mesoderm layers of the host within the limb bud near the center…”   Instead, he should say, “…to remove the entire limb bud and the surrounding ectoderm and mesoderm tissue layers, and set aside the host tissue…”
@4:55 – The tone of the narrator sounds as though he going to continue the thought process.
@5:15 – The narrator says, “…approximately 38.7% of oocytes…” the word ‘approximately’ is unnecessary.
@6:15 – The narrator should simply say, “…non-mutagenized haploid limbs are significantly shorter than the opposing diploid forelimbs in chimeric animals….”

